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Любители балета, конечно,

не пропустили состоявшуюся
на прошлой неделе премьеру
телепередачи «Матильда Кше-
синская, Фантазия нз тему..».
Другое дело — были ли они
удовлетворены полетом фанта-
зии ее создателей...

Как известно, блистательная
прима-балерина император-
ского Мариинского театра рев-
ниво оберегала свое первен-
ство в балете. В передаче ей
пришлось потесниться и дать

' главное' место балерине ны-
нешней Мариинки Юлии Ма-
халиной. Рассказ о Кшесйнскои
ТГо" сути дела стал телебене-
фисом Махалиной. Она испол-
нила множество фрагментов
из балетов, входивших в ре-
пертуар легендарной балери-
ны, — «Дон Кихота», «Эсме-
ральды», «Баядерки», «Лебеди-
ного озера» и т. д. Разумеет-
ся, старинные фотографии са-
мой Кшесинской не могли со-
перничать с «живым» танцем.
Но даже и по этому сопостав-
лению можно было понять,
что индивидуальности двух
балерин отнюдь не совпада-
ют.

Махалина обладает уверен-
ной техникой (в «Эсмеральде»
она носком балетной туфель-
ки эффектно ударяет о высо-
ко поднятый бубен), прыжком,
большим шагом, удлиненными
линиями. Но судя по тому, что
мы увидели, характер ее тан-
ца почти не меняется в раз-
личных партиях, ей недостает
драматизма и чувства стиля.
А о Матильде Феликсовне в
свое время писали: «Мимиче-
ская сторона роли у г-жи Кше-
синской полна жизненной
правды и смотрится с захва-
тывающим интересом». Знаме-
нитый Аким Волынский назы-
вал ее «черноглазой дьяволи-
цей балета», писал о ее «ка-
призном и могучем гении». «В
«Лебедином озере» она вели-
колепно делала фуэте, и ее
виртуозность произвела фу-
рор, — вспоминал - очевидец. —
В то же время она была тро-
гательно нежной и поэтичной».

Конечно, невозможно про-
иллюстрировать «капризный
и могучий гений» Кшесинской,
ее темперамент и своеобраз-
ный артистический дар, но сто-
ит ли тогда за это и браться?
Если создатели передачи хо-
тели запечатлеть на пленке
«творческий вечер» Махали-
ной, то при чем здесь Кшесин-'
ская? Или ее имя понадоби-
лось только для того, чтобы
привлечь особое внимание к
искусству сегодняшней примы?

К счастью, нам не сообщи-
ли подробности личной жиз-
ни Махалиной. Зато о личной

жизни Кшесинской рассказали
хоть и бегло, но достаточно
обстоятельно, показали порт-
реты двух великих князей, с
которыми она была близка, и
Николая II, с которым у нее
был роман в бытность его на-
следником престола. Было
упомянуто, что, расставшись
с молодой танцовщицей, он
подарил ей дом, где происхо-
дили их свидания, а великий
князь Сергей Михайлович ку-
пил ей в утешение дачу в
Стрельне. Сама же она пост-
роила се_бе особняк на Крон-
веркском проспекте. Но мало
этого. Роман с цесаревичем
изображен в ряде слащавых,
чопорно-пасторальных дуэтов,
в которых будущий импера-
тор выражает свои чувства в
приемах самой банальной «бу-
тафорской» балетной пантоми-
мы.

Николай и Матильда долж-
ны были разлучиться ввиду не-
избежности его свадьбы с
принцессой Гессенской. (По
этому поводу даже показыва-
ются парадные фотографии
свадьбы). И мы видим в ложе
Мариинского театра молодого
императора, созерцающего
сцену из «Баядерки», в кото-
рой герой тоже расстается с
возлюбленной — по причине
женитьбы на дочери раджи.
Растроганный Николай склоня-
ет голову к барьеру ложи и
роняет скупые мужские сле-
зы. Это пошлость уже почти
коіцунственнаяі

Ко всем невзгодам много-
страдального царя прибави-
лось еще и то, что его сенти-
ментально изображает балет-
ный артист с балетной выправ-
кой, с наклеенными бородой и
усами и с чисто балетными
представлениями о царствен-
ной учтивости и дворцовом
этикете. Фарфоровый или са-
харный пастушок в роли по-
следнего русского императо-
ра — эта идея вызвала бы
смех, если бы не пробуждала
грусть...

Обращение к прошлому
русского искусства, безуслов-
но, требует уважения, вкуса
и такта. Все это изменило ав-
торам передачи «Матильда
Кшесинская. Фантазия на те-
му...». Хочется спросить — на
какую тему? На тему «амуров»
наследника русского престола
с молоденькой танцовщицей
императорского балета? Этот
пикантный «гарнир» к творчес-
кому вечеру Юлии Махалиной
по меньшей мере неуместен.
И нельзя было не удивляться
тому, что в титрах значилось:
постановщик и балетмейстер
фильма Олег Виноградов.^
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